COASTWEER | Sepleniber 182471981 '15

—. Kamatj va Kiswahili Kenya

i ol Saudl

':;n kuhusd

il

ujaona
i

hgiwa swala la

humaa

i wd Mombasa
sl naistamu, hivi
b sama kuona
& hisglamu waki-
i sitiado va dini ya
g ma bila hata
) omomacho  ya

minduoni  welu
 uele kuhusiana
o0 st nal kulga

in nyenging
| huanguka juu
veutwi. Baadhi ya
¢ mfdsi ya pesa
wikifi wa arusi zan
oy makubwa
i uwi wao ni
tulko  wale
i kufanya
i kle aina katika
e baadhi ya
W mwengine
Walimd  ou ya

e 2 mamake

e b jambo |2
b waislamy
MR Hayawani
S yahivi |uzi
- C

v kwi
alivishwa

MASOKA WACHAGUE
VIONGOZI KWA

Arabia mwaka huu
na uingereza ambapo

ha ;
mashariki ya kati

(v waarabi na wayahudd.

a P
¥l

Pichani Mfalme

va kisiasa i
Picha: Keystone

SAUTI ZA
WASOMAJI

COASTWEEK Sanduku
L& Pasta 87270,
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vazi lenye shumburere refu
sana hata ikabidi paajinwe
wasichana wa kulishikilia
Baadhi ya mabibi waliohu-
dhuria harusi hiyo, waislamu
kwamba labda hao wenye
harusi hiyo walikuwa wakiiga
ile harust va Mtot wa Malikia
ambayo tuliiona katika
televishen.  Na wakaendelea
kusema kwamba lakini harusi
ya Malikia ilishindwa na hino
ya Mombasa kwani  huyo
biarusi wa hapa Mombasa yeye
aliongozwa na mshururuy wa

banati waliobebeshwa
mishumaa  kama  kwamba
waingia kanisani

Afabeba

Msalaba

Tunataraji  kwamba  arusi
Hakayotala fwapo mwenyewe
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Fanda Fadhil, Maimuna Husein
Mii wa Kale.
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Taita, Wakwanza Bev.
Mwashengu  Mwachofi, na
Waziri Bwa. Mwamunga, na

waziri mdoge Bwa Kubo kwa
hushirikiano wao, kwa
kutasaidia Harambee

Kama sisi walaila twamunga
mikono raisi wetu Mol kwa
kufunga wilabu wvya pombe
Kwani  kulikuwa na  walu
ambao wame wakimbia mabibi
zao na sasa wamerudiana na
mabibi zao,pia zote wananchi
twashukuru sana kwa Raisi Moi
kwa kutuletea kisomo cha
Npgumbury  kisomo
manufa kwa sisi ambaa hatu
kubahitika kusoma wakati wa
ujana wetil
Munika Mwahigho,
Magongo, Mombasa,
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Ofist va  Ubalozi wa  Faire
Nairobi.  Alikuwa akiwakilisha
.f"”." na kowaeleza w
st Kiswahili kilivyo.
nchini Zaire

Baba alisema kuwa
-.r_-lu‘_r.lu ambazo watu walikuwa
wakiongea  Kiswahili rilikuwa
Mikoa ya Shaba (Kalanga) na

Kisangani kabla ya ulawala wa
Wabelgmiji.

Kenya

tjumbe
mbazwa

Hunga

Yeye ndive alivelanya kan
kubwa ya kukienezra Kiswahili
waL._ni_\-n ukoloni kwa kutumia
muziki. “Barua kwa mpenzi
wangu baba Gaston”. Alikuwa
bado ni mwanalunzi na wimba
huo ulitiwa katika sahani za
santuri na kuuzwa kwa maelfu
I'\.1mpulm' ya santuri ilimpa
zawadi ya santuri. Wimbo huo
ulipendwa sana na yoye
akaanza kualikwa kwenye
mahoteli ya Wazungu kuimba
pamoja na Wazungu, Aliingiwa
na ilhamu kubwa na akatunga
wimbo wa pili ambao pia ulitia
fora na kumpatia zawadi ya
baiskeli (ambayo Zaire huitwa
kingi).

Alipomaliza masomo  yake,
Baba llunga akaingia katika
chuo cha uvalimu  kujifunza
uiundi na muziki. Akaanza
maisha yake ya utu uzimu
kama mwalimu wa kazi ya
ufundi na baada vya kazi
alikuwa  akijishugulisha na
muziki kama pumbao. Jina lake
likatukuka kote Zaire na hata
katika nchi jirani. Kutoka hapo
muziki ukawa io  chnro
chake cha kupatia riziki.

Wazaire wakaanza  kuki-
penda na kukisema Kiswahili
ingawa walikuwa  hawaiuati
kanuni za sarali na msamiati
teule. Kiswahili kikawa chombo
cha mawasiliano na kuwaun-
ganisha wananchi wa huko.

Kabla vake, Wazaire walikuwa
ulawala wa kibeljigi uliwafunza
askari jeshi ma polisi lugha ya
Kilingala Na

lea  ingawa

4 Aaa kama iivye
5 1ha
6, Nchi hu

w ATk
1 Miano w

Kingali’ u

washindi wa Fumbao la

Kujaza Maneno No

NA KAMAL KHAN

Kilingala chatumika  Latika
Mkoa wa Kinshasa, Kiswahili
chasemw,a karibu pande zoie 1a
Katika mashule Kiswahili
chafunzwa, kikao
malayarisho ya malunso
bukavu, Wazaire
na magazel)
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Kwa vile  Kiswahili leo
chasemwa na ibadi &
Wazaire,
Watlwg

ubwa ya
wale wanaokifahamu
Waungwana, vaani waly
walinslaarabika g

hawana
kasumba ya  kikoloni lens
Mzaire huona fahan akijua

kuongea Kiswahili koliko lugha
vake au Kifaransa

VISWAHILI

Leo Zaire ina ndimi mbalim
bali 2a Kiswahili kwa hute
gemea sehemu rilizopakana na
nchi jirani. Mkoa wa Shaba una
Kiswahili  kilichoathiriwa  na
Tanzania, Mkoa wa Kasai una
athari ya Kireno kutoka Angola
Kikoa ya Kive na Kisangani
iliyopakana na Uganda yatlumia
Kiswahili cha aina va pehee
kiitawacho Kiungwa, na kadha
lika. Kwa jumla, ndini hizo rote
zaitwa Kiswahili cha mipakani
Kwa  miano  miu  akiwako
sehemu iliyopakana na Uganda
akitaka kumwagizia msichana
mrembo chupa ya bia, atasema
“Leta chupa moja kwa ile bibi
iko supa aloo”. Yule karibu na
mpaka wa Zambhia akikidharau
kitu fulasi na kukiona m cha
upuuzi, alasema, “Fire fintu ni
bure ti na iva bu shichupiti”
Yule anayeishi karibu na mpaka
wa  Angola, Kiswahili  chake
kimitiriwa na Kireno na kina
sauti ya ji katika msamiati wake
Utamsikia  akisema, “Kujuba
yangu ndilikunywa mpombe na

muselu mwenjine', yaam
nyumbani  kwake alikunywa
pombe na wenzake. Miu wa
Mkoa wa Shaba,

“Kwenda leta bile buntu nibebe
ku kinga”, lakini wa Mkoa wa
Kivu alasema, “Nenda ukanit-
walic  vitu  hivyo  nijilwalie
kwenye kiunga”, na wa Mhkoas
wa Kisangani atasema, "Nenda

lugha fasaha

umchukulie wilu vyenye
machukua na kinga yangu'
wamewafunza
warundi na wanvaruanda kuon
R Kivwahili sahabu
wakati wa ukoloni na hata leo
wakt wengi wanaolanya kari ra
kandarasi ra kuchimba madim
katika migodi ya Mhkoa wa
Shaba na  kwengineko nchini
Laire

Waraire pla
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EISWAMILI

FASAHA

Hali ya Kiswahili siku hizgi
nchink Zaire ni ya hutia moyo
Kiswahili  chalunewa  kisaruhi
katika shule na vyo mbali mbah
na walimu walaletwa cho kikuu
cha Nairobi il kuongeza ujuzi

wao il wvizalia wvya rawe
vikikuwa  vitakuwa wyatlumia
Kiswahili fasaha kama

Watanzania na  wakaazi  wa

Mwambao
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